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1 ἴδετε    ὡς   ὁ δίκαιος ἀπώλετο, καὶ  

1 Vede como o   justo    pereceu,   e 

 οὐδεὶς   ἐκδέχεται τῇ καρδίᾳ, καὶ 

ninguém   recebe   no coração;  e 

ἄνδρες δίκαιοι αἴρονται, καὶ οὐδεὶς 

homens justos   levados,  e ninguém 

κατανοεῖ. ἀπὸ γὰρ προσώπου  

considera; de  pois    face 

 ἀδικίας     ἦρται      ὁ δίκαιος 2 

injustiça foi elevado o  justo.  2 

ἔσται ἐν εἰρήνῃ ἡ        ταφὴ    αὐτοῦ,  

 Será em   paz   o sepultamento dele; 

    ᾖρται    ἐκ τοῦ μέσου 3 ὑμεῖς  δὲ 

foi elevado   do     meio. 3  Vós mas  

προσαγάγετε ὧδε,  υἱοὶ   ἄνομοι, 

  chegai-vos  aqui, filhos sem lei, 

σπέρμα      μοιχῶν   καὶ   πόρνης   4  

semente de adúlteros e prostitutas. 4 

 ἐν τίνι  ἐνετρυφήσατε; καὶ   ἐπὶ  

Em que vos rebelastes?  E  contra 

  τίνα ἠνοίξατε τὸ στόμα ὑμῶν; καὶ  

quem  abristes   a   boca  vossa,   e 

  ἐπὶ    τίνα ἐχαλάσατε τὴν γλῶσσαν 

contra quem  soltastes   a     língua 

ὑμῶν;  οὐχ ὑμεῖς ἐστε τέκνα  

vossa? Não  vós   sois  filhos  

   ἀπωλείας;  σπέρμα  ἄνομον; 5  οἱ 

da perdição? Semente sem lei? 5 Os  

παρακαλοῦντες εἴδωλα    ὑπὸ  

   que invocais    ídolos debaixo  

   δένδρα       δασέα,   σφάζοντες τὰ 

das árvores frondosas, imolando  os 

https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=veja%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B9%CE%B4%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20vede%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/%C3%B4mega#:~:text=acordo%20com.%20Conjun%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%89%CF%82,-.%20Heb.%20%D7%9B%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20kasher
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=reto%2C%20justo.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=te%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CF%89%CE%BB%CE%B5%CF%84%CE%BF,-%E2%80%93%20destruiu%2Dse%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=alguma%2C%20ningu%C3%A9m.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B5%CE%B9%CF%82,-/%20%CE%BF%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CF%82%20/%20%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B5%CE%BD.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=espero%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BA%CE%B4%CE%B5%CF%87%CE%B5%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20esperas%3B%202%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1,-.%20Vocativo%3A%20%CE%BA%CE%B1%CF%81%CE%B4%CE%B9%CE%B1.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=lit.%20macho.%20Plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%B5%CF%82,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%B1.%20Plural
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=justo%2C%20reto%2C%20justo.-,Nominativo,-%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%82%20/%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=se%3B%203%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B1%CE%B9%CF%81%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20elevam%2Dse.%20Presente
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=alguma%2C%20ningu%C3%A9m.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B5%CE%B9%CF%82,-/%20%CE%BF%CF%85%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CF%82%20/%20%CE%BF%CF%85%CE%B4%CE%B5%CE%BD.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=os%20homens%20justos%3A-,Heb.%20possui%3A,-e%20os%20homens
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=percebes%3B%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%B5%CE%B9,-%E2%80%93%20percebe%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=משתה  misteh'%2C banquete.-,γαρ,-– gar%2C pois%2C portanto
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CE%BF%CF%85,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CF%89%CF%80%CF%89.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B1%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B1%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B9%CE%B1.%20Vocativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B7%CF%81%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20elevou%2Dse.%20Imperfeito
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=reto%2C%20justo.%20Nominativo%3A-,%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%B1.%20Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B9%CE%BA%CE%B1%CE%B9%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Genitivo%3A%20%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%81%CE%B7%CE%BD%CE%B7,-.%20Heb.%20%D7%A9%D7%9C%D7%95%D7%9D%C2%A0%20shalom
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=enterro%2C%20sepultamento.%20Nominativo%3A-,%CF%84%CE%B1%CF%86%CE%B7,-.%20Acusativo%3A%20%CF%84%CE%B1%CF%86%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=removido%20do%20meio%3A-,Heb.%20possui%3A,-Entrar%C3%A1%20em%20shalom
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=indicativo%3A%203%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B7%CF%81%CF%84%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20elevou%2Dse.%20Imperfeito
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=parte%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BA,-.%20Comumente%20%C3%A9%20utilizado
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=%CE%BC%CE%B5%CF%83%CE%BF%CE%BD%20/%20%CE%BC%CE%B5%CF%83%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%83%CE%BF%CF%85,-/%20%CE%BC%CE%B5%CF%83%CE%B7%CF%82.%20Dativo%3A%20%CE%BC%CE%B5%CF%83%CF%89
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=ent%C3%A3o%2C%20e.%20Part%C3%ADcula%3A-,%CE%B4%CE%B5,-.%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=removido%20do%20meio%3A-,Heb.%20possui%3A,-Entrar%C3%A1%20em%20shalom
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=aproxima%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CF%80%CF%81%CE%BF%CF%83%CE%B1%CE%B3%CE%B1%CE%B3%CE%B5%CF%84%CE%B5,-%2D%20aproximai.%20Aoristo%20infinitivo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=desse%20modo.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CF%89%CE%B4%CE%B5,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82%20%E2%80%93%20filho.-,Nominativo,-%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CF%85%CE%B9%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=nominativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CF%82%3B%20plural%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CE%B9,-/%20%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%3B%20acusativo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CE%BD
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%BD%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%BD%CE%B7%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%BD%CE%B7.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=ad%C3%BAlteros%20e%20prostitutas%3A-,Heb.%20possui%3A,-semente%20de%20adult%C3%A9rio
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=abrimos%3B%202%C2%AA%20plural%3A-,%CE%B7%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CE%BE%CE%B1%CF%84%CE%B5,-%E2%80%93%20abristes%3B%203%C2%AA%20plural
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=stoma%2C%20boca.%20Nominativo%3A-,%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1,-.%20Plural%3A%20%CF%83%CF%84%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/gama#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%B3%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CE%B3%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CE%B3%CE%BB%CF%89%CF%83%CF%83%CE%B7%CF%82.%20%C2%A0Dativo
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CF%87,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=filho.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%BD%CE%B1,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=acusativo%3A%20%CE%B1%CF%80%CF%89%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD%3B%20genitivo%3A-,%CE%B1%CF%80%CF%89%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82,-%3B%20dativo%3A%20%CE%B1%CF%80%CF%89%CE%BB%CE%B5%CE%B9%CE%B1%3B%20acusativo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=Nominativo%3A%20%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1.%20Acusativo%3A-,%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1,-.%20Genitivo%3A%20%CF%83%CF%80%CE%B5%CF%81%CE%BC%CE%B1%CF%84%CE%BF%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/adjetivos#:~:text=%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CE%B9%20/%20%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%B1%3B%20acusativo%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CE%BD,-%3B%20genitivo%3A%20%CE%B1%CE%BD%CE%BF%CE%BC%CE%BF%CF%85%3B%20dativo
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=presente%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%BB%CF%89%CE%BD%20%E2%80%93%20consolador%3B-,%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%BB%CE%BF%CF%85%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-%3B%20plural%3A%20(acusativo)%3A%20%CF%80%CE%B1%CF%81%CE%B1%CE%BA%CE%B1%CE%BB%CE%BF%CF%85%CE%BD%CF%84%CE%B1%CF%82
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%B9%CE%B4%CF%89%CE%BB%CF%89.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%B5%CE%B9%CE%B4%CF%89%CE%BB%CE%B1,-.%20Genitivo%20plural%3A%20%CE%B5%CE%B9%CE%B4%CF%89%CE%BB%CF%89%CE%BD
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20em.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%85%CF%80%CE%BF,-.%20Pode%20ser%20a
https://www.septuaginta.online/delta#:~:text=%C3%A1rvore.%20Nominativo%3A%20%CE%B4%CE%B5%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%BF%CE%BD%20/-,%CE%B4%CE%B5%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%B1,-.%20Acusativo%3A%20%CE%B4%CE%B5%CE%BD%CE%B4%CF%81%CE%BF%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=imolar.%20Partic%C3%ADpio%20presente%3A-,%CF%83%CF%86%CE%B1%CE%B6%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%B5%CF%82,-%E2%80%93%20que%20imola.%20Presente


 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

τέκνα αὐτῶν ἐν ταῖς φάραγξιν 

filhos  deles     nos      vales  

ἀναμέσον τῶν πετρῶν. 6 ἐκείνη σου 

    entre      as   rochas? 6   Esta   tua 

ἡ μερίς, οὗτός σου ὁ κλῆρος, 

a porção, esta   tua a   sorte;  

κἀκείνοις  ἐξέχεας    σπονδὰς 

  e a eles  derramaste libações,  

κἀκείνοις ἀνήνεγκας  θυσίας  

e a estes   ofereceste sacrifícios 

  ἐπὶ τούτοις  οὖν οὐκ ὀργισθήσομαι; 

sobre estes. Agora não    terei ira?  

7   ἐπ᾿    ὄρος ὑψηλὸν καὶ μετέωρον, 

7 Sobre monte elevado  e   grande,  

ἐκεῖ σου ἡ κοίτη, καὶ   ἐκεῖ 

  ali  tua  a cama,   e   para lá  

ἀνεβίβασας    θυσίας    σου. 8 καὶ 

   elevaste    sacrifícios teus; 8   e  

ὀπίσω τῶν σταθμῶν τῆς θύρας σου  

  atrás  dos  umbrais  da   porta  tua 

 ἔθηκας  μνημόσυνά σου     ᾤου  

colocaste memoriais teus. Pensaste 

ὅτι ἐὰν ἀπ᾿ ἐμοῦ   ἀποστῇς,   πλεῖόν  

que  se  de  mim te afastasses, mais 

  τι  ἕξεις   ἠγάπησας τοὺς  

que terias?  Amaste    aos  

  κοιμωμένους   μετὰ σοῦ  9 καὶ  

que se deitavam  contigo;  9  e 

  ἐπλήθυνας  τὴν  πορνείαν  σου μετ᾿ 

multiplicaste  a  prostituição tua com  

αὐτῶν καὶ πολλοὺς ἐποίησας 

  eles,    e   muitos    fizeste 

https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=filho.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%BD%CE%B1,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CF%84%CE%B5%CE%BA%CE%BD%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%3B%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B5%CE%BD,-%3B%20comumente%20%C3%A9%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/phi#:~:text=Dativo%20plural%3A%20%CF%86%CE%B1%CF%81%CE%B1%CE%B3%CE%BE%CE%B9%20/-,%CF%86%CE%B1%CF%81%CE%B1%CE%B3%CE%BE%CE%B9%CE%BD,-.%20Heb%3A%20%D7%A0%D7%97%D7%9C%20nachal
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=a%20tua%20por%C3%A7%C3%A3o%3A-,Heb.%20possui%3A,-Nas%20pedras%20lisas
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=meris%2C%20por%C3%A7%C3%A3o.%20Nominativo%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B9%CF%82,-/%20%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B9%CE%B4%CE%B5%CF%82.%20Acusativo%3A%20%CE%BC%CE%B5%CF%81%CE%B9%CE%B4%CE%B1
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=por%C3%A7%C3%A3o%2C%20heran%C3%A7a.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%BF%CF%82,-%3B%20plural%3A%20%CE%BA%CE%BB%CE%B7%CF%81%CE%BF%CE%B9.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=a%20tua%20por%C3%A7%C3%A3o%3A-,Heb.%20possui%3A,-Nas%20pedras%20lisas
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=derramei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CF%87%CE%B5%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20derramaste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/sigma#:~:text=%CF%83%CF%80%CE%BF%CE%BD%CE%B4%CE%B7%CE%BD%20%E2%80%93%20spond%C3%AAn%2C-,liba%C3%A7%C3%A3o,-.%20Nominativo%3A%20%CF%83%CF%80%CE%BF%CE%BD%CE%B4%CE%B7%CE%BD.%20Heb
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=ofereci%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B7%CE%BD%CE%B5%CE%B3%CE%BA%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20ofereceste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=ouv%2C%20ent%C3%A3o%2C%20portanto%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BD,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20do
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BF%CF%81%CE%B3%CE%B9%CF%83%CE%B8%CE%B7%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20irar%2Dme%2Dei
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%2C%20diante%2C%20contra%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%B9,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=monte%2C%20montanha.%20Nominativo%3A-,%CE%BF%CF%81%CE%BF%CF%82,-/%20%CE%BF%CF%81%CE%B7.%20Acusativo%3A%20%CE%BF%CF%81%CE%B7
https://www.septuaginta.online/ypsilon#:~:text=Acusativo%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%CE%BD%20/-,%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%B7%CF%82%20/%20%CF%85%CF%88%CE%B7%CE%BB%CE%BF%CF%85
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=NOTAS-,εκει,-– ekei%2C ali%2C lá
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=cama%2C%20leito.%20Nominativo%3A-,%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CF%84%CE%B7,-.%20Acusativo%3A%20%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CF%84%CE%B7%CE%BD.%20Genitivo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/advérbios#:~:text=NOTAS-,εκει,-– ekei%2C ali%2C lá
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=subir%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CE%BD%CE%B5%CE%B2%CE%B9%CE%B2%CE%B1%CF%83%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20fizeste%20subir%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1%CF%82,-.%20Dativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%83%CE%B9%CE%B1.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=por%20tr%C3%A1s%2C%20detr%C3%A1s%3A-,%CE%BF%CF%80%CE%B9%CF%83%CF%89,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7ao%20da
https://www.septuaginta.online/th%C3%AAta#:~:text=Acusativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CE%BD.%20Genitivo%3A-,%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1%CF%82,-.%20Vocativo%3A%20%CE%B8%CF%85%CF%81%CE%B1.%20Acusativo
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=coloquei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B8%CE%B7%CE%BA%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20colocaste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/mu#:~:text=%CE%BC%CE%BD%CE%B7%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%BF%CF%85.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%BC%CE%BD%CE%B7%CE%BC%CE%BF%CF%83%CF%85%CE%BD%CE%B1,-.%20Hev.%20%D7%96%D7%9B%D7%A8%20zachar
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=pensava%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%89%CE%BF%CF%85,-%2D%20pensavas%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=ε-,εαν,-– eav%2C se%2C caso
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=subjuntivo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%82,-/%20%CE%B1%CF%80%CE%BF%CF%83%CF%84%CE%B7%CF%83%CE%B7%CF%82%20%E2%80%93%20desmontasses%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=Futuro%20m%C3%A9dio%20indicativo%3A-,2%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B5%CE%BE%CE%B5%CE%B9%CF%82,-%E2%80%93%20possuir%C3%A1s%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=amei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B7%CE%B3%CE%B1%CF%80%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20amaste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=adormece%3B%20plural%3A%20(acusativo)%3A-,%CE%BA%CE%BF%CE%B9%CE%BC%CF%89%CE%BC%CE%B5%CE%BD%CE%BF%CF%85%CF%82,-%E2%80%93%20que%20adormecem.%20Aoristo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=%E2%80%93%20meta%2C%20preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BC%CE%B5%CF%84%CE%B1,-%2C%20com%2C%20junto%20a
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=se%20deitavam%20contigo%3A-,Heb.%20acrescenta%3A,-a%20m%C3%A3o%20viste
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=aumentei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CF%85%CE%BD%CE%B1%CF%82,-/%20%CE%B5%CF%80%CE%BB%CE%B7%CE%B8%CF%85%CE%BD%CE%B8%CE%B7%CF%82%20%E2%80%93%20aumentaste%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=plural%3A%20%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%BD%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%B9.%20Acusativo%3A-,%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%BD%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CE%BD,-.%20Genitivo%3A%20%CF%80%CE%BF%CF%81%CE%BD%CE%B5%CE%B9%CE%B1%CF%82.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=a%2C%20entre%20outras.-,%CE%BC%CE%B5%CF%84,-%E2%80%93%20met%2C%20ap%C3%B3s%2C%20com
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CF%89.%20Acusativo%20plural%3A-,%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%BF%CF%85%CF%82,-%3B%20fem.%20%CF%80%CE%BF%CE%BB%CE%BB%CE%B1%3B%20fem
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=fiz%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CE%BF%CE%B9%CE%B7%CF%83%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20fizeste%3B%203%C2%AA%20pessoa
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τοὺς μακρὰν ἀπὸ σοῦ καὶ 

 aos    longe     de   ti,   e  

ἀπέστειλας    πρέσβεις     ὑπὲρ τὰ  

  enviaste    embaixadores além as 

    ὅριά     σου καὶ  ἀπέστρεψας καὶ 

fronteiras tuas,  e     retornaste    e 

ἐταπεινώθης ἕως     ᾅδου.   10 ταῖς  

  rebaixaste    até do Hades. 10  Os 

      πολιοδίαις     σου  ἐκοπίασας καὶ 

muitos caminhos teus cansaste-te  e 

οὐκ  εἶπας    παύσομαι ἐνισχύουσα,  

não disseste: Deixarei  de ser forte; 

   ὅτι   ἔπραξας ταῦτα, διὰ τοῦτο οὐ 

porque  agiste    estas; por  isso  não  

κατεδεήθης  μου  σύ. 11   τίνα  

 suplicaste  a mim tu. 11 Quem  

   εὐλαβηθεῖσα  ἐφοβήθης καὶ  

que se acautelou  temeste,   e 

 ἐψεύσω    με   καὶ οὐκ   ἐμνήσθης  

mentiste a mim, e  não te lembraste 

   μου,   οὐδὲ  ἔλαβές  με εἰς τὴν 

de mim, nem puseste-me     à 

διάνοιαν οὐδὲ εἰς τὴν καρδίαν σου; 

  mente,   nem     ao    coração  teu, 

καὶ ἐγώ σε ἰδὼν παρορῶ, καὶ   ἐμὲ 

  e    eu  te  vejo    passo,    e  a mim 

οὐκ ἐφοβήθης. 12 καὶ ἐγὼ ἀπαγγελῶ 

não   temeste.   12  E   eu  declararei  

τὴν δικαιοσύνην  μου  καὶ τὰ κακά 

  a       justiça     minha,  e  os males 

σου,   ἃ  οὐκ    ὠφελήσει    σε.  

teus, que não aproveitarão a ti.  

https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=longe%2C%20distante.%20Adv%C3%A9rbio%3A-,%CE%BC%CE%B1%CE%BA%CF%81%CE%B1%CE%BD,-.%20Heb.%20%D7%A8%D7%97%D7%A7%20rekem
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%BF,-.%20Comumente%20tradu%C3%A7%C3%A3o%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=enviei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CE%B5%CE%B9%CE%BB%CE%B1%CF%82,-%2D%20enviaste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=acima%2C%20superior.%20Preposi%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CF%85%CF%80%CE%B5%CF%81,-.%20Heb.%20%D7%A2%D7%9C%20%E2%80%98al
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%81%CE%B9%CF%89%CE%BD.%20Acusativo%20plural%3A-,%CE%BF%CF%81%CE%B9%CE%B1,-.%20Dativo%20plural%3A%20%CE%BF%CF%81%CE%B9%CE%BF%CE%B9%CF%82
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=2%C2%AA%20pessoa%3A%20%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B1%CF%86%CE%B7%CF%82%20/-,%CE%B1%CF%80%CE%B5%CF%83%CF%84%CF%81%CE%B5%CF%88%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20retornaste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/tau#:~:text=humilhei%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%84%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%B9%CE%BD%CF%89%CE%B8%CE%B7%CF%82,-/%20%CE%B5%CF%84%CE%B1%CF%80%CE%B5%CE%B9%CE%BD%CF%89%CF%83%CE%B1%CF%82%20%E2%80%93%20humilhaste%3B%203%C2%AA
https://www.septuaginta.online/preposição#:~:text=εως – eôs%2C até%2C ainda.
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%91%CE%B4%CE%B7%CF%82.%20Genitivo%3A-,%CE%91%CE%B4%CE%BF%CF%85,-.%20Acusativo%3A%20%CE%91%CE%B4%CE%B7%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/alfa#:~:text=Nominativo%3A%20%CE%91%CE%B4%CE%B7%CF%82.%20Genitivo%3A-,%CE%91%CE%B4%CE%BF%CF%85,-.%20Acusativo%3A%20%CE%91%CE%B4%CE%B7%CE%BD.%20Dativo
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=%D7%9B%D7%90%D7%A9%D7%A8%C2%A0%20ka%E2%80%99sher%2C%20conforme.-,%CE%BA%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20kai%2C%20e%2C%20mas
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/lambda#:~:text=disse%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CE%B9%CF%80%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20disseste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=indicativo%3A%201%C2%AA%20pessoa%3A-,%CF%80%CE%B1%CF%85%CF%83%CE%BF%CE%BC%CE%B1%CE%B9,-%E2%80%93%20cessar%2Dme%2Dei
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CF%89%CE%BD%20%E2%80%93%20forte%3B%20fem.-,%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CE%BF%CF%85%CF%83%CE%B1,-%E2%80%93%20forte%3B%20genitivo%3A%20%CE%B5%CE%BD%CE%B9%CF%83%CF%87%CF%85%CE%BF%CE%BD%CF%84%CE%BF%CF%82
https://www.septuaginta.online/omicron#:~:text=%CE%BF%CF%84%CE%B9%20%E2%80%93%20oti%2C%20conjun%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/pi#:~:text=agi%3B%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%B5%CF%80%CF%81%CE%B1%CE%BE%CE%B1%CF%82,-%E2%80%93%20agiste%3B%203%C2%AA%20pessoa
https://www.septuaginta.online/preposi%C3%A7%C3%A3o#:~:text=meio%20de%2C%20entre.-,%CE%B4%CE%B9%CE%B1,-.%20Pode%20ser%20tradu%C3%A7%C3%A3o
https://www.septuaginta.online/adv%C3%A9rbios#:~:text=adv%C3%A9rbio%20de%20nega%C3%A7%C3%A3o%3A-,%CE%BF%CF%85%CE%BA,-.%20Heb.%20%D7%9C%D7%90%C2%A0%20lo
https://www.septuaginta.online/notasprofetas#:~:text=fizeste%20estas%20coisas%3A-,Heb.%20possui%3A,-a%20vida%20da
https://www.septuaginta.online/kapa#:~:text=indicativo%3A%202%C2%AA%20pessoa%3A-,%CE%BA%CE%B1%CF%84%CE%B5%CE%B4%CE%B5%E1%BD%B5%CE%B8%CE%B7%CF%82,-%E2%80%93%20suplicaste.%20Heb.%20%D7%97%D7%A0%D7%9F
https://www.septuaginta.online/epsylon#:~:text=se%20acautelou%3B%20fem.-,%CE%B5%CF%85%CE%BB%CE%B1%CE%B2%CE%B7%CE%B8%CE%B5%CE%B9%CF%83%CE%B1,-%E2%80%93%20que%20se%20acautelou
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13   ὅταν  ἀναβοήσῃς, ἐξελέσθωσάν  

13 Quando clamares,      resgatem  

 σε ἐν τῇ θλίψει σου τούτους γὰρ 

a ti   na   aflição tua,    estes   pois  

πάντας ἄνεμος λήψεται καὶ  ἀποίσει  

 todos    vento    levará,   e  carregará 

  καταιγίς.   οἱ  δὲ      ἀντεχόμενοί  

tempestade; os mas que se apegam  

  μου  κτήσονται  γῆν  καὶ 

a mim possuirão  terra  e  

κληρονομήσουσι τὸ  ὄρος τὸ ἅγιόν 

        herdarão        o monte o  santo 

μου.  14 καὶ ἐροῦσι καθαρίσατε ἀπὸ 

meu. 14   E   dirão:     Purificai    de 

προσώπου αὐτοῦ   ὁδοὺς  καὶ ἄρατε  

     face        dele caminhos, e   tirai 

 σκῶλα ἀπὸ τῆς   ὁδοῦ   τοῦ λαοῦ 

tropeços     do   caminho do  povo 

μου. 15   Τάδε λέγει Κύριος ὁ 

meu. 15 Assim  diz  Senhor  o 

῞Υψιστος, ὁ ἐν ὑψηλοῖς κατοικῶν 

Altíssimo, o em alturas que habita  

τὸν αἰῶνα,   ἅγιος  ἐν  ἁγίοις ὄνομα 

  o  sempre: Santo em santos  nome  

αὐτῷ, Κύριος ῞Υψιστος   ἐν   ἁγίοις 

a ele,  Senhor Altíssimo entre santos  

ἀναπαυόμενος καὶ   ὀλιγοψύχοις 

 que descansa,    e a fracos de alma  

διδοὺς μακροθυμίαν καὶ διδοὺς ζωὴν 

que dá   paciência,       e que dá  vida 

τοῖς συντετριμμένοις τὴν καρδίαν 

aos    quebrantados     de  coração. 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

16 οὐκ   εἰς  τὸν αἰῶνα    ἐκδικήσω  

16 Não para  o   sempre me vingarei 

 ὑμᾶς, οὐδὲ διαπαντὸς ὀργισθήσομαι  

de vós, nem   sempre    estarei irado 

    ὑμῖν      πνεῦμα  γὰρ   παρ᾿ ἐμοῦ 

convosco; Espírito pois junto a mim  

ἐξελεύσεται καὶ πνοὴν πᾶσαν ἐγὼ 

      sairá,       e   fôlego   todo   eu  

ἐποίησα. 17  δι᾿   ἁμαρτίαν   βραχύ    

    fiz.      17 Por transgressão pouca, 

  τι  ἐλύπησα αὐτὸν καὶ ἐπάταξα 

que entristeci a ele,   e       feri 

αὐτὸν καὶ ἀπέστρεψα τὸ πρόσωπόν 

 a ele,   e      desviei     o     rosto  

μου ἀπ᾿ αὐτοῦ, καὶ     ἐλυπήθη    καὶ  

meu      dele;      e   se entristeceu, e 

   ἐπορεύθη      στυγνὸς  ἐν ταῖς  

foi conduzido aborrecido  nos  

   ὁδοῖς    αὐτοῦ. 18 τὰς   ὁδοὺς 

caminhos  dele.  18  Os caminhos  

αὐτοῦ ἑώρακα καὶ ἰασάμην αὐτὸν 

  dele       vi,       e     curei    a ele, 

καὶ παρεκάλεσα αὐτὸν καὶ ἔδωκα 

  e      consolei     a ele,    e    dei  

αὐτῷ παράκλησιν  ἀληθινήν, 19 

a ele    conforto   verdadeiro; 19  

εἰρήνην  ἐπ᾿  εἰρήνῃ τοῖς μακρὰν καὶ 

    paz   sobre    paz   aos    longe,   e 

τοῖς ἐγγὺς οὖσι. καὶ εἶπε Κύριος 

aos  perto estão;   e disse Senhor:   

ἰάσομαι αὐτούς, 20 οἱ    δὲ   ἄδικοι 

 Curarei  a eles.  20 Os mas injustos 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

οὕτως     κλυδωνισθήσονται   καὶ 

assim  serão ondas turbulentas, e  

ἀναπαύσασθαι οὐ δυνήσονται. 21 

    descansar     não   poderão.   21 

οὐκ ἔστι χαίρειν τοῖς ἀσεβέσιν, εἶπε 

Não  há  alegria  aos   ímpios,   disse 

Κύριος ὁ Θεός. 

Senhor o Deus. 


